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Estimado cliente, 

Gracias por adquirir un producto de aeronaves ti. Nuestros productos y máquinas ofrecen la más alta calidad, soluciones técnicas óptimas y 

convencen por una óptima relación precio-rendimiento. El desarrollo continuo y la subvención para la innovación de productos en cualquier 

momento el estado actual de la tecnología y la seguridad.  

Antes de la puesta en servicio, lea estas operativo instrucciones cuidadosamente y hacer 

familiarizados con la herramienta. Además, asegúrese de si Cher que todas las personas, que la herramienta 

utilizar, previamente siempre geles manual de usuario sen tiene. Por favor, mantenga este operativo

instrucciones cuidadosamente para futuras referencias.  

información 

El manual contiene la información requerida por el usuario para la correcta operación y mantenimiento y la observancia de los dispositivos de 

seguridad. En él se describen todas las funciones relacionadas con la seguridad que deben ser observadas por el usuario. sección 

Mantenimiento todo el mantenimiento y pruebas funcionales se describen que debe ser realizada por el usuario. Existente en este manual 

ilustraciones e información puede desviarse de la ejecución ción de su herramienta. El fabricante se esfuerza constantemente por mejorar y 

renovación de productos. Por lo tanto, los cambios ópticos y técnicos se pueden hacer sin que esta se comunicará. Nos reservamos el derecho 

de hacer cambios y errores.

Sus sugerencias para mejorar este manual de instrucciones son una importante contribución a la mejora de los servicios que ofrecemos a 

nuestros clientes.  

El manual define el uso previsto de la herramienta y contiene toda la información necesaria sobre el uso seguro y adecuado. Siguiendo las 

instrucciones contenidas en este manual garantiza la seguridad de las personas y la herramienta, un funcionamiento rentable y larga vida de la 

herramienta.  

Para mayor claridad, este manual está dividido en secciones en las que los temas más importantes. Las partes importantes se indican en negrita 

y están detrás de los siguientes símbolos:

advertencia: 

causar notificación a las situaciones que los daños en las personas, la herramienta y / o el medio ambiente o podrían conducir a pérdidas 

financieras. 

advertencia: 

Llevar gafas protectoras. Riesgo de lesiones!

advertencia: 

separada de la fuente de aire comprimido antes de comenzar la actividad. Riesgo de lesiones!

La herramienta designaciones reemplaza el nombre comercial habitual del dispositivo en el que este manual de instrucciones (ver portada). 

En el término "personal cualificado" es personal basado en la experiencia, la capacitación técnica y el conocimiento de las leyes laborales en 

condiciones de llevar a cabo el trabajo necesario y rensituationen posibles peligros durante la operación / uso y mantenimiento de la herramienta 

detecta y desde el primer momento evita. 

Si tienes alguna pregunta, por favor, póngase en contacto con su distribuidor local. 
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primero  uso previsto 

El dispositivo de sujeción es una herramienta accionada neumáticamente. La herramienta está equipada con un yugo de seguridad, que sólo 

permite la operación de la palanca de operación si se pulsa el instrumento de grapado sobre la superficie de trabajo. La herramienta es adecuada 

para la conducción de grapas de varios tamaños en materiales adecuados.

advertencia: 

La herramienta sólo puede estar en perfecto funcionamiento a fue operado. cualquier STOE

Las conclusiones deben ser eliminados inmediatamente. Las modificaciones 

realizadas por la herramienta o de r no conformes uso 

de la herramienta, así como el incumplimiento de la seguridad normas o manuales de operación

tung excluye la responsabilidad del fabricante para espectáculos desde resultante daños a personas o 

de objetos, y resultará en la pérdida de Gar antieanspruches! 

segundo   seguridad 

en general 

Nota: 

Antes de la operación, el mantenimiento o la reparación de herramientas de s, las instrucciones de operación y mantenimiento se 

deben leer cuidadosamente quién el. La manipulación y el trabajo con

Se permite la herramienta sólo a personas que conozcan bien de m manejo y funcionamiento de la herramienta. El funcionamiento 

de la Nosotros aprendices de rkzeugs por personal cualificado

conducir. 

advertencia: 

Las reparaciones, mantenimiento y mejoras sólo podrán por personal cualificado en el apagado 

(Separado de la alimentación de aire!) Herramienta llevado ührt ser! 

• Cuando se trabaja con la herramienta Nunca coloque sus manos en las proximidades de las partes en movimiento!  

• , El uso a largo como parte de la herramienta, los dispositivos de seguridad y conecte de forma segura. nunca sin defensas y se obtiene de 

esta manera funcional. Compruebe el funcionamiento antes de comenzar el trabajo.

• Mantenga la herramienta y su entorno de trabajo limpio. Proporcionar la iluminación para la ventilación suficiente.

• La herramienta no puede ser alterado en su concepción y no para otros fines, se utilizan para la prevista por el fabricante como operaciones. 

• Nunca trabaje bajo la influencia de la concentración dikamenten problemático enfermedades, drogas, alcohol o medicamentos. No trabaje 

en el estado de privación de sueño.

• Eliminar las claves de herramientas y otras partes sueltas después de la instalación o reparación de la herramienta antes de ponerlo en 

marcha. 

• Siga todas las instrucciones y advertencias de seguridad en la herramienta y mantenerla en perfectas condiciones lesba- rem. 

• Mantenga a los niños y que no están familiarizados con la herramienta de personas entorno de la herramienta de trabajo. 

• La herramienta debe ser utilizada, creada y mantenida por las personas que están familiarizados con ella informados de los peligros. 

• Use ropa ceñida al cuerpo, gafas de seguridad, zapatos de seguridad y protección a una audiencia. Atar el cabello juntos el tiempo. Cuando 

se trabaja no llevar relojes, pulseras, collares, anillos y guantes.

• Los trastornos que afectan a la seguridad deben ser rectificadas inmediatamente. 

• Proteger la herramienta contra la humedad (peligro de corrosión). 

• No deje la herramienta desatendida mientras está bajo presión. 

• Antes de cada uso de la herramienta que no hay piezas dañadas. Las piezas dañadas deben ser sustituidos inmediatamente para 

evitar peligros!

• No sobrecargue la herramienta! A trabajar mejor y más seguro dentro del rango de potencia.

• Utilice paréntesis sólo aprobados en las dimensiones máximas permitidas. 
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• Utilizar solo recambios y accesorios originales, para evitar posibles peligros y riesgos de accidentes. 

2.2 Seguridad específicamente 

• Operar la máquina sólo con la presión de servicio admisible. 

• No dispare a materiales duros y frágiles como el acero, baldosas o tejas. 

• Uso se proporcionan como una fuente de energía sólo aire comprimido y no hay gases extraños en recipientes a presión (por ejemplo, 

cilindros de gas).  

• Tenga cuidado durante el uso que usted TH segura y firmemente en manos HAL la herramienta y esto está bien equilibrado para evitar 

daños o lesiones. 

• Compruebe antes de su uso, si es posible cualquier daño están presentes. 

• Después del uso, la herramienta del suministro de aire comprimido debe ser separado y después se purificó.  

• La conexión de aire comprimido puede ser sólo un acoplamiento de liberación rápida. 

• Asegúrese de que todas las conexiones estén firmes y seguras.  

• La herramienta debe estar dirigida a ningún caso en contra de personas o animales. (Peligro de heridas de bala)

• Suelte la palanca cuando no se está utilizando la herramienta. 

• Antes de pasar la herramienta a otra persona realizar el mantenimiento o sustituir las piezas defectuosas, la herramienta del suministro de 

aire comprimido debe estar desconectado. 

• La máx. Presión de trabajo (véase el capítulo "Datos técnicos") no debe ser excedido y se debe establecer usando un regulador de presión 

del filtro en el suministro de aire comprimido.

• No ajuste la salida de aire hacia el operador. 

• No dispare a grapas ya han sido conducidos. Los soportes podrían rebotar y herir a alguien.

• Retire después de usar todas las grapas no utilizados del cartucho.  

• Tenga cuidado mientras se trabaja en la manguera de aire para evitar daños por los soportes. 

• El cambio o la reposición de los soportes sólo pueden llevarse a cabo cuando se despresuriza la herramienta. 

• Si un elemento básico está atascado en el molde es para separarlo de la alimentación de aire comprimido. Sólo entonces la grapa atascada 

puede ser eliminado.

• Al conectar la herramienta a la fuente de aire comprimido que no disparo es posible solución-sen. 

• En particular, para Austreiberöffnung para los clips se debe mantener una distancia de seguridad. 

• El suministro de aire puede no mantener bajo presión la manguera después de la eliminación del compresor. En este caso, todavía puede 

ser disparado el gatillo. Por lo tanto, eliminar la línea de aire comprimido primero a la derecha en la grapadora para evitar esto.

2.3 Riesgos residuales 

Incluso si todas las normas de seguridad y la herramienta se utiliza correctamente, todavía hay riesgos residuales que se enumeran a 

continuación: 

• Lesiones por piezas volantes o partes de la pieza. 

• La exposición al ruido (protección para los oídos) 

Nota: 

El uso de cualquier gs prensa herramienta accionada neumáticamente tiene riesgos residuales. En la ejecución de todos los trabajos 

ción (incluso el más simple) es mayor prudencia y cuidado que se ofrece. un seguridad-

cheres trabajo depende de usted!
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tercera    especificaciones  

Modelo: ............................................ .... ............................... 32 kg Pro 

* . Max Presión: .............................................. ......................... 6,0 bar longitud de fibra: ................... 

........................................ 13 mm a 32 mm de tamaño básico: ... .................................................. ..... tipo 90, 

L, MA capacidad abrazadera: ..................................... ...................... 100 piezas de conexión de aire: 

........................ ............................................ pezón ¼ "el consumo de aire:. .................................................. 

................. aprox. 0,5 litros / peso del tiro: .......................................... ................................... 1,3 kg

* Las cifras de presión se refieren a la presión de entrada al dispositivo. En consecuencia, la presión de ajuste de la fuente de aire comprimido 

debe ser seleccionado para compensar las pérdidas en la línea de suministro.

cuarto   Entrega KG 32 PRO  

descripción número

grapadora 1 

llave Allen de 3 mm 1 

llave Allen de 4 mm 1 

Aceite para herramientas neumáticas 1 

instrucciones de uso 1 

quinto   operación 

5.1      puesta en marcha 

La herramienta ya está completamente montado. Antes de usar la herramienta es establecer un suministro de aire adecuado. Asegúrese de que la 

manguera de aire no está bajo presión mientras se cambia la herramienta o completa.

1. Para el funcionamiento correcto introduzca si es necesario, dos gotas de aceite en la conexión de aire comprimido (figura 1). Si usted utiliza su 

aire de suministro de una unidad de servicio con engrasador, comprobar el nivel de aceite y corregirlo si es necesario.

2. Encender el compresor y ajustar la presión de funcionamiento requerida en el regulador de presión (véase el capítulo 3 - Datos técnicos) a. 

3. Conectar la herramienta para el suministro de aire (Figura 2). 
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5.2 Llenar el cargador KG 32 Pro  

1. Pulse el bloqueo a la parte móvil de la revista para abrir y tire del cartucho hasta que se detenga (Figura 3). 

2. Crear un nuevo corresponde al paquete de especificaciones clip en la parte fija de la revista. Hasta 100 clips pueden ser cargados en el 

cargador.

3. Slide es la parte móvil de la revista bloqueado hacia delante hasta que. 

5.3      Trabajar con el KG 32 Pro 5.3      Trabajar con el KG 32 Pro 

Probar la profundidad de margen en una muestra antes de comenzar el trabajo real. 

Si la profundidad de penetración de los soportes demasiado pequeño o demasiado profundas, a continuación, ajusta de acuerdo con una presión más o menos 

en el regulador de la unidad de mantenimiento. 

1. Descargar la revista describe la herramienta como se describe en la sección 5.2. 

2. Conecte la herramienta al suministro de aire comprimido. Asegúrese de que la fuente de aire comprimido con las especificaciones apropiadas y 

la presión de funcionamiento correcto para este propósito. (Véase el Capítulo 3 - "Datos técnicos")

3. Mantenga la herramienta por el mango con seguridad y firmeza en su mano. Presione la copia de seguridad de disparo en la superficie de la 

pieza y ver para un puesto de trabajo seguro de la herramienta.

4. Pulse Ahora con cuidado la palanca de mando para disparar el clip en el material. 

5. Levante la herramienta de la pieza de trabajo. 

6. La herramienta tiene dos modos de funcionamiento: 

a) Pulse el fusible de obturación fácilmente en la pieza de trabajo hasta que se presiona. a continuación, presione la palanca para el 

disparo para disparar (Figura 4).  

b) Primera presione la palanca y luego la cerradura ciclo presionando a la posición del margen deseado. La herramienta se disparará un 

disparo, una vez más presione el seguro del gatillo (Figura 4).

palanca de accionamiento 

yugo de seguridad 

Imagen 4 

Imagen 3 
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sexto    Mantenimiento y limpieza sexto    Mantenimiento y limpieza 

advertencia: 

Desconexión de todo servicio, mantenimiento y tareas de limpieza nd la herramienta del suministro de aire comprimido. Además, 

esto puede e se llevan a cabo por personal cualificado. 

6.1     Servicio y mantenimiento 6.1     Servicio y mantenimiento 

advertencia: 

La vida de la herramienta no beeinträc htigen debe, bien engrasada este 

ser. Esto se puede hacer haciendo las siguientes s:

- por una unidad de mantenimiento con lubricador en el compresor, 

- por un lubricador, que directamente en el Druckluftle itung está instalado, 

- dar 15 minutos cada uno en uso continuo durante aproximadamente 3 a 5 gotas neumatiköl P en la conexión de aire comprimido.  

1. Para obtener el mejor rendimiento de la herramienta una lubricación buena, pero no excesiva es necesario. El introducido a través de la conexión 

de aire comprimido o el engrasador un aceite unidad de mantenimiento lubrica el mecanismo interno. Se recomienda el uso de una unidad de 

mantenimiento con engrasador para lubricación automática. pero se puede hacer una lubricación a mano antes de cada uso de la 

herramienta o después de una hora de uso continuo. Véase también la sección 5.1. Se requiere sólo unas pocas gotas de aceite por 

lubricación. El exceso de aceite se acumula dentro de la herramienta y se sopla a través de la salida de aire.  

Use solamente aceite de buena calidad para pneum atikwerkzeuge.

2. Nunca utilice la limpieza de aceites o aceites con aditivos de limpieza como estos lubricantes pueden causar un mayor desgaste de los sellos en 

la herramienta. 

3. Todas las partes móviles se lubrican con una fina película de aceite. 

4. La suciedad y el agua son las principales causas de desgaste de herramientas neumáticas. Utilice unidades de mantenimiento con filtro y 

lubricador para obtener un mejor rendimiento y una mayor vida útil de sus herramientas. Los filtros deben tener un flujo de aplicaciones 

correspondientes. Lea las instrucciones del fabricante para el mantenimiento adecuado de los filtros.   

6.2     limpieza 

1. Mantenga limpia la herramienta para obtener un rendimiento mejor y más seguro. Si no es absolutamente necesario, no use disolventes de 

limpieza inflamables ( advertencia: estas soluciones de limpieza puede que las juntas tóricas y / u otros daños piezas de la herramienta). limpieza inflamables ( advertencia: estas soluciones de limpieza puede que las juntas tóricas y / u otros daños piezas de la herramienta). limpieza inflamables ( advertencia: estas soluciones de limpieza puede que las juntas tóricas y / u otros daños piezas de la herramienta). 

En caso de fuerte contaminación en remojo la herramienta no uno, o colocarla no en una solución de limpieza. En caso de fuerte contaminación en remojo la herramienta no uno, o colocarla no en una solución de limpieza. En caso de fuerte contaminación en remojo la herramienta no uno, o colocarla no en una solución de limpieza. En caso de fuerte contaminación en remojo la herramienta no uno, o colocarla no en una solución de limpieza. En caso de fuerte contaminación en remojo la herramienta no uno, o colocarla no en una solución de limpieza. 

2. Limpiar si es necesario con un paño suave y húmedo. La carcasa de la herramienta Use solamente un detergente suave para limpiar la 

carcasa, no como alcohol, gasolina o productos de limpieza similares.

3. Retire el polvo o suciedad. Limpiar la mejor herramienta con un cepillo suave o un trapo paño limpio.

7º   reclamaciones de responsabilidad 

Para nuestros productos concedemos derechos bajo la responsabilidad legal de los defectos. Los daños causados al producto son gratuitos seitigt 

carga por la sustitución o reparación. La liquidación de las reclamaciones de responsabilidad hechas a discreción de la aeronave de la empresa o 

por uno de sus distribuidores. Como requisito previo, la presentación de un comprobante de compra de la máquina-producido en el original, en el 

que se debe indicar la fecha de compra y el tipo de producto se aplica. excluidos de las demandas de responsabilidad son defectos que han 

surgido como consecuencia de un uso inadecuado, el uso excesivo o el funcionamiento incorrecto o no observancia de las instrucciones de 

funcionamiento. Lo mismo se aplica a un manejo descuidado o indebido y el uso de materiales inadecuados, así como las modificaciones y 

reparaciones no autorizadas.  

Si un defecto o reparación casos le pedimos que contacte con su distribuidor. 
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octavo    Solución de problemas 

advertencia: 

Al ocurrir el siguiente error S End que funciona inmediatamente con la grapadora 

KG 32 PRO. Puede conducir a lesiones graves o venir daños a la herramienta. 

Todas las reparaciones o el reemplazo sólo debe Sólo calificado y capacitado 

El personal se llevan a cabo. La herramienta debe previamente separado de la fuente de aire comprimido 

ser. 

error posible causa eliminación 

La pérdida de aire en el 

gatillo 

1. juntas tóricas válvula defectuosa en el gatillo. 

2. cabeza defectuoso de la válvula de gatillo. 

3. vástago de la válvula de disparo, sello o juntas 

tóricas defectuoso. 

1. Comprobar y sustituir la junta tórica. 

2. Comprobar y sustituir la cabeza de la válvula de disparo. 

3. Comprobar y reemplazar. El vástago de la válvula de disparo, 

el sello o las juntas tóricas 

la pérdida de aire entre. 

ción de vivienda y 

Klammerfüh-

1. pistón defectuoso, junta tórica o parar. 1. Comprobar y sustituir la junta tórica o detenerse. 

Las fugas de aire entre 

la carcasa y la tapa del 

cilindro 

1. Tornillos sueltos. 

2. sellado defectuoso. 

1. Apriete los tornillos. 

2. Comprobar y sustituir la junta. 

Bala profundidad de los 

soportes demasiado grandes 

1. parada defectuoso. 

2. La presión de aire demasiado alto. 

1. Vuelva a colocar el tope. 

2. Establecer la presión de aire. 

Funcionamiento 

lento o no tiene 

poder 

1. Muy poco aceite. 

2. suministro de aire insuficiente. 

3. resorte roto en la tapa del cilindro. 

4. puerto de escape obstruido en la tapa del cilindro. 

1. Instrucciones de grasa (capítulo 5) 

2. Compruebe el suministro de aire. 

3. Sustituir el resorte en la tapa del cilindro. 

4. Reemplazar las piezas defectuosas (interior) 

Herramienta se salta 

un soporte  

1. parada desgastado o cambiar el resorte dañado. 

2. La suciedad en el panel frontal. 

3. suministro de aire insuficiente. 

4. desgastado o seco junta tórica sobre el pistón. 

5. defectuoso junta tórica en la válvula de disparo. 

6 cilindro fugas junta de la tapa. 

7. clip de antemano desgastado. 

8. guía de grapas gastado. 

1. Sustituir el golpe o el muelle de compresión. 

2. Limpiar el canal básico en el panel frontal. 

3. Compruebe el suministro de aire. 

4. Vuelva a colocar la junta tórica o lubricar la herramienta. 

5. Volver a colocar la junta tórica en la válvula de disparo. 

6. Volver a colocar el sello. 

7. Vuelva a colocar el avance clip. 

8. Vuelva a colocar la guía de grapas. 

Grapas atascadas en la 

guía 

1. Combinar defectuoso. 

2. Los soportes tienen un tamaño incorrecto o 

defectuoso. 

3. Los tornillos de revista o en el panel frontal suelta. 

4. pin disparo de la unidad de pistón defectuoso. 

1. Sustituir la fusión. 

2. Utilice únicamente los soportes en buen estado 

recomendadas. 

3. Apriete los tornillos. 

4. Vuelva a colocar la unidad de pistón.  

fuerza de la bala de la 

herramienta insuficiente 

1. percutor gastada de la unidad de pistón. 

segundo falta de energía. 

tercera proceso lento y falta de fuerza. 

1. Sustituir la unidad de pistón. 

2. Hacer la presión de aire correcta. 

3. Compruebe el resorte de la cubierta de cilindro para 

bobinas rotos o cambio en la longitud. Compruebe que 

la salida de aire de la tapa del cilindro está libre.
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noveno grapadora despiece KG 32 PRO 
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10a    Lista de piezas de repuesto 

Para solicitar piezas de recambio, por favor utilice f lo siguiente información: 

- La identificación de la herramienta (32 KG grapadora PRO) 

- Número de artículo y el apartado de la herramienta de la pieza (por ejemplo, 0 -. 240 5301-19) 

- Identificación de la pieza de repuesto (O-ring) 

- cantidad 

Pos. designación mucho Pos. designación mucho 

01 tornillo 1 37 guía de la válvula de disparo 1 

02 enchufe 1 38 resorte del gatillo 1 

03 salida de aire 1 39 alfiler 1 

04 arandela 1 40 tornillo 1 

05 tornillo 1 41 guía de deslizamiento 1 

06 tapa del cilindro 1 42 alfiler 1 

07 sello 1 43 palanca de accionamiento 1 

08 sello 1 44 arandela de seguridad 1 

09 primavera 1 45 tornillo 1 

10 O-ring 1 46 placa 1 

11 O-ring 1 47 panel frontal 1 

12 válvula 1 48 pestillo 1 

13 O-ring 1 49 alfiler 1 

14 Detenga la lavadora 1 50 alfiler 1 

15 O-ring 1 51 alfiler 1 

16 cuello 1 52 guía de grapas / canal de grapas 1 

17 O-ring 1 53 pista de clips 1 

18 unidad de pistón 1 54 alfiler 1 

19 O-ring 1 55 Revista - parte móvil 1 

20 cilindro 1 56 primavera 1 

21 detener 1 57 bloquear 1 

23 viviendas 1 58 alfiler 1 

24 guía del percutor 1 59 arandela de seguridad 1 

25 La seguridad del plomo yugo 1 60 clip de antemano 1 

26 primavera 1 61 primavera 1 

27 Una porción de yugo de seguridad 1 62 portaplumas 1 

28 yugo de seguridad 1 63 cubierta de extremo 1 

29 Seguridad yugo de la Parte B 1 64 placa de tope 1 

30 alfiler 1 65 Revista - parte fija 1 

31 sello 1 66 tornillo 1 

32 cabeza de la válvula de disparo 1 67 apoyo 1 

33 primavera 1 68 madre 1 

34 O-ring 1 69 funda de agarre de goma 1 

35 vástago de la válvula de disparo 1 70 cubierta de extremo 1 

36 O-ring 1 71 conexión de aire 1 



 

Manual de pistola de grapas 32 KG PRO Fecha: 

01/01/2008 

© Aviones comprimido técnica de aire. Todos los derechos y errores.

11 

11    accesorios 

Tipo de abrazaderas 90 

Clips 19 mm   VE: 5000 piezas del producto. No: 240 5319 

Soportes de 25 mm  VE: 5000 piezas del producto. No: 240 5325 

Abrazaderas 32 mm  VE: 5000 piezas del producto. No: 240 5332 

Los acoplamientos con la manguera

Embrague 6 mm  VE: 10 Artículo. No: 220 1021 

Acoplamiento 9 mm  VE: 10 Artículo. No: 220 1022 

El acoplamiento de 13 mm  VE: 10 Artículo. No: 220 1023 

pezones

Stecktwrap 6 mm  VE: 10 Artículo. No: 220 1031 

Stecktwrap 9 mm  VE: 10 Artículo. No: 220 1032 

Stecktwrap 13 mm  VE: 10 Artículo. No: 220 1033 

distribuidor

2x distribuidor 3/8 "m. enganche    VE: 5 piezas Artículo. No: 220 1085 

3x distribuidor 3/8 "m. enganche VE: 5 piezas Artículo. No: 220 1095 

un oído abrazaderas PRO

Para la tubería de 12,3 mm VE: 100 piezas Artículo. No: 210 5006 

Para la tubería de 15,7 mm VE: 100 piezas Artículo. No: 210 5009 

Las unidades de mantenimiento combinados 12 bar

Kombi unidad de mantenimiento WE AC 1/4 "12 bar Artículo. No: 231 6080 

Kombi unidad de mantenimiento WE AC 1/2 "12 bar Artículo. No: 231 6280 

Las unidades de mantenimiento combinados 16 bar

Kombi unidad de mantenimiento WE AC 1/4 "16 bar Artículo. No: 230 5080 

Kombi unidad de mantenimiento WE AC 1/2 "16 bar Artículo. No: 230 5280 

VE = embalaje
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El contenido de este manual es propiedad exclusiva de los aviones. La descripción se proporciona 

de buena fe y la creencia. El manual de instrucciones está destinado para el operador y su personal. 

Ninguna parte de esta descripción puede ser reproducida por aeronaves, en cualquier forma, ser 

reproducida o transmitida. reproducida o transmitida. 

12    CE Konformitätserlärung 

Por la presente declaramos que la siguiente herramienta designados debido a su diseño y construcción y en el vendidos por nosotros se cumple con 

los requisitos esenciales de salud y seguridad de las directivas de la CE comercializados. Cualquier cambio no autorizado a dicha herramienta, esta 

declaración pierde su validez.

ventas: Compresores de aviones GmbH Calle 

comercial del este 6 A-4921 Hohenzell

designación de la máquina: Arma de la grapa 32 KG PRO 

Tipo de máquina:  grapadora neumática 

Número de artículo: 240 5301

Correspondientes directivas de la UE: 98/37 / CE - Maschinenri chtlinie

Se han aplicado las siguientes normas armonizadas: 

DIN EN 792 - el poder no eléctrico de mano 

Máquinas - Parte 13: Sicherheitsanforderungen- de 

elementos de fijación 

DIN EN 292 - Seguridad de las máquinas 

DIN EN 294 - Seguridad de las máquinas - Distancias de seguridad 

DIN EN 62079 Preparación de instrucciones - Estructuración , el contenido 

y presentación (IEC 62079: 2001) 

Klaus Hütter (CEO) Hohenzell, 

01.01.2008 

Alemania Ventas: Austria ventas: 

compresores AERONAVES la construcción de aviones compresor GmbH 

El Dr. Robert Novios Ruta 26 Commercial Street East 6 

D-96103 Hallstadt / Bamberg A-4921 Hohenzell 

Tel ++ 49 (0) 51 9 -. 96555-0 Tel. ++ 43 (0) 77 53-7 09 29-0 

Fax ++ 49 (0) 9 51 - 96555-55 Fax ++ 43 (0) 77 53-7 09 29-99 

E-mail: info@aircraft-kompressoren.com  E-mail: info@aircraft.at 

http://www.aircraft-kompressoren.com http://www.aircraft.at 


